来华留学生个人简历
RESEME FOR INTERNATIONAL STUDENTS
	护照用名

/Name in Passport
	姓/Family Name: 
	中文名/Chinese Name
	照片

	
	名/Given Name: 
	
	

	  国     籍 

/Nationality
	
	出生地点

/Place of Birth
	
	

	出生日期

/Date of Birth
	         年  月  日
         Year      Month        Date
	男 □Male 
女 □Female
	

	已婚□Married

未婚√Single
	护照号码
/Passport No.
	  
	宗教/Religion
	 

	最后学历、学位/ 

Latest Education and Degree
	 
	现职业/Occupation
	  

	现学习或工作单位/

Current Institution or Employer
	 

	目前通讯地址/Current address if different from above:  
电话/TEL: 

	受教育情况/Education Background:

	学校/Institutes
	起止时间/Years attended (from/to) 
	专业/Fields of Study /
	毕业证书及学位证书/

  Certificates (to be) obtained


	
	 
	 
	

	工作经历/Employment Experiences:

	工作单位 Employer

	起止时间  Time (from/to)
	    从事工作 Work Engaged

	 职务及职称 Posts Held

	
	
	
	

	家庭主要成员/Family members:

	姓名/ Name
	与申请人关系/ Relationship to applicant
	年龄/Age
	工作单位/Employer
	职务/Occupation
	电话和传真/ Tel. &amp; Fax

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	经费来源      Financial Support

	□ 自费

Self-support
	保证人姓名Guarantor's name：

与申请人关系Relationship with the applicant：

地址Address： 

电话/传真 Tel/fax：

保证人签名Guarantor's signature ：


Notice: Please make sure all the information on the application form are complete and accurate, especially the Home Address, Telephone, Email and Family Information part.The foreign affair office and embassy will check on these information on visa  consideration.

 申请人保证/I Hereby Affirm That:

申请表中所填写的内容和提供的材料真实无误；

All information and materials given in this form are true and correct.

在华期间，遵守中国的法律、法规，不从事任何危害中国社会秩序的、与本人来华学习身份不符合的活动；

During my stay in China, I shall abide by the laws and decrees of the Chinese government, and will not participate in any activities in China that are deemed to be adverse to the social order of China and are inappropriate to the capacity as a student.

在学期间，遵守学校的校纪、校规，全力投入学习和研究工作。尊重学校的教学安排；

During my study in China, I shall abide the rules and regulations of the host university, and concentrate on my studies and researches, and follow the teaching programs arranged by the university.

按规定期限修完学业，按期回国，不无故在华滞留；

I shall return to my home country as soon as I complete my scheduled program in China, and will not extend my stay without valid reasons.

5.  我了解学校教学制度，并保证可以准时缴纳住宿费和学费等相关费用。

I understand the education system in China and hereby promise I can support myself by paying tuition fee and all necessary fees punctually.

6.  在入中国境内后，所有学生需要在30天内办理完所有申请流程并前往指定医院进行体检。
After arriving China, all students need to take physical examination at appointed hospital and finish all necessary procedures for applying resident permit in China. 
申请人签名/Signature:________________________________________________

(无此签名，申请无效/The application is invalid without the signature.)
日期/Date :         年/yy        月/mm        日/dd
